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Stilleben
pour six voix et dispositif électroacoustique.

    Stilleben est le mot allemand pour désigner la “nature morte” en peinture. Littéralement, il 
se traduit par “vie silencieuse”. La pièce est construite à partir d’un texte en allemand de 
Helga Kasper, dit par l’auteure. On y entend une citation de la Tempête, de Shakespeare :

     "C'est quelquefois comme mille instruments qui retentissent ou simplement bourdonnent à 
mes oreilles, et d'autres fois ce sont des voix... L'île est pleine de bruits, de sons et d'airs 
mélodieux. À mon réveil, j'ai souvent pleuré, voulant rêver encore."

    Le travail de composition du texte et  de la musique s'est effectué dans un mouvement de 
tension entre ces deux idées, celle de Stilleben et celle d'une perception du monde hors du 
langage. C'est ainsi que les phrases de H. Kasper, entrecoupées, interrompues quelquefois, 
font aussi référence aux sens : l'ouïe, le toucher, la mémoire, le regard. 

    Le texte à été expressément réalisé pour servir de support à une voix monotone, qui a dans 
la pièce un rôle équivalent à celui du bourdon de certains instruments ou musiques, et donc 
peut très bien être apprécié musicalement hors du sens des mots.

    Le traitement des voix et leur spatialisation cherchent à constituer un "lieu" dans lequel les 
éléments musicaux, chantés, parlés ou murmurés sont posés les uns et les autres (com-posés) 
sans développement ni variation, mais toujours en mouvement.
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Sprachschleier liegen über der Welt
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28
Die fehlenden Zusammenhänge fehlten mir nie
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Vielleicht der Raum für Eigenes. Shakespeare sagt:             Manchmal summen tausend klimpernde Instrumente un mein Ohr 
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manchmal Stimmen Die Insel ist voll von Getöse, Tönen, 
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in unsicheren Sprachen kompakte Wortgebilde, Anweisungen auf russich.
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kein Atem, kein Blinzeln,



kein Knacken, kein Lispeln
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Nur von Zeit zu Zeit ein Lebenwesen
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das durch feines Knarren und Knistern auf seine Existenz aufmerksam zu machen sucht
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Äste knacken
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Senza mesura Lentement, noir sur scène

Senza mesura

Senza mesura

Bäume rauschen das klingt wie: Menschen reden.

diminuendo

Fin à 1'11" du départ de l'événement 41.
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